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	1. COMMENCEMENT OF THIS REGULATION
	
	1. ENTRÉE EN VIGUEUR DU RÈGLEMENT

	
	
	

	Date of Filing:  14/11/2013
	
	Date du dépôt : 14/11/2013

	
	
	

	Commencement of this Regulation:
	
	Entrée en vigueur du Règlement :

	7.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed.
(2)  Sections 1 to 4 come into force on the later of July 1, 2014 and the day this Regulation is filed.


	
	7.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

(2)  Les articles 1 à 4 entrent en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2014 et du jour du dépôt du présent règlement.



	2. AMENDMENTS TO THIS REGULATION
	
	2. MODIFICATIONS APPORTÉES AU RÈGLEMENT

	
	
	

	Amending Law(s)
	
	Textes législatifs modificatifs

	This Regulation has been amended by the following Law(s):
	
	Le Règlement a été modifié par le ou les textes législatifs suivants :


	Amending Law
	Date of Filing (d/m/y)
	
	Texte législatif modificatif
	Date du dépôt (j/m/a)

	253/14
	5/12/2014
	
	253/14
	5/12/2014


	Amendments to this Regulation listed by provision
	
	Modifications apportées au Règlement (par disposition)

	
	
	

	Provisions that are in force are in black.
	
	Les dispositions en vigueur sont en noir.

	Provisions that come into force on a future date are in red.
	
	Les dispositions qui entreront en vigueur à une date ultérieure sont en rouge.

	Previous history of provisions is in blue. Note: Previous history of provisions before January 1, 2004 may not be complete.
	
	L’historique des dispositions est en bleu. Remarque : L’historique des dispositions antérieur au 1er janvier 2004 peut être incomplet.


	PROVISION AMENDED

DISPOSITION MODIFIÉE
	AMENDMENTS, REVOCATION

MODIFICATIONS, ABROGATIONS
	HOW AMENDMENT OR REVOCATION COMMENCES

MODE D'ENTRÉE EN VIGUEUR DE LA MODIFICATION OU DE L'ABROGATION
	WHEN AMENDMENT OR REVOCATION COMMENCES

DATE D'ENTRÉE EN VIGUEUR DE LA MODIFICATION OU DE L'ABROGATION

(d/m/y) - (j/m/a)
	DETAILS

PRÉCISIONS

	6
	Subst. 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.

	7
	Subst. 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.

	8
	Made 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.

	9
	Made 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.

	10
	Made 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.

	11
	Made 253/14, s. 1
	Specified Date/Date déterminée
	1/04/2015
	In force on the later of April 1, 2015 and the day this Regulation is filed. See O. Reg. 253/14, s. 2.


